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1 �1 Poronɨ tɨńɨ Timotio tɨńɨ —Yawawi xwɨyɨá́ Kiraisoyá wáɨ ́
wurɨmeianɨrai nánɨ xɨnáípawínɨŋɨ ́nimónɨrai wiiarɨgwɨí́wawirɨnɨ. 

Yawawi ámá Piripai ŋweagɨá́ Gorɨxoyá imónɨro Kiraisɨ Jisaso tɨńɨ 
ikárɨnɨro egɨá́yɨńé nɨyɨńénɨ nánɨ —segɨ ́seaipeŋweagɨá́wa tɨńɨ seáyɨ ́
seaiiarɨgɨá́wa tɨńɨ aí nɨyɨńénɨ nánɨ payɨ ́rɨna nearɨ mónaparɨŋwiɨ. 
2  “Negɨ ́ápo Gorɨxo tɨńɨ Ámɨná Jisasɨ Kiraiso tɨńɨ wá seawianɨri seyɨńé 
nɨwayɨrónɨro ŋweapɨŕɨ nánɨ seaiiri éɨísixɨnɨ.” nimónarɨnɨ.

“Seyɨńé nánɨ Gorɨxomɨ yayɨ ́wiarɨŋárɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
3  Íníná seyɨńé nánɨ dɨŋɨ ́nináná Gorɨxomɨ yayɨ ́wiarɨŋárɨnɨ. 4-5 Nionɨ 

sɨá́ seyɨńé Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕogɨá́yimɨ dánɨ agwɨ ríná nánɨ xwɨyɨá́ 
Jisaso nánɨ wáɨ ́wurɨmeianɨ nánɨ nawínɨ ikárɨnɨŋwáyɨńé eŋagɨ nánɨ 
omɨ gínɨ gíná rɨxɨŋɨ ́nɨseaurɨyirɨńá dɨŋɨ ́niɨá́nɨ ninarɨŋagɨ urarɨŋárɨnɨ. 
6  Nionɨ dɨŋɨ ́re yaiwiarɨŋárɨnɨ, “Gorɨxo —O seyɨńé xɨómɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕóáná 
iwamɨó́ píránɨŋɨ ́seaimɨxɨŋorɨnɨ. O sɨá́ Jisaso weapɨnɨá́yi nánɨ seyɨńé 
yóɨ ́ámɨ bɨ tɨńɨ bɨ tɨńɨ nimóga upɨŕɨá nánɨ píránɨŋɨ ́nɨseaimɨxa unɨá́rɨnɨ.” 
Dɨŋɨ ́e nɨyaiwirɨ nánɨ dɨŋɨ ́sɨŋ́á nɨseaeánɨrɨ omɨ yayɨ ́e wiarɨŋárɨnɨ. 7 Ayɨ ́
rɨpɨ nánɨ seyɨńé nánɨ yayɨ ́nɨninɨrɨńá “Ayɨ ́xɨxenɨ ayo ninarɨŋɨŕɨnɨ.” 
nimónarɨnɨ. Nionɨ xwɨyɨá́ Jisaso yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ nánɨ gwɨ ́aŋɨ ́tɨýo 
nɨŋwearɨńáranɨ, xwɨyɨá́ nɨmeararɨgɨá́pɨ orakínɨmɨnɨrɨ nɨrɨrɨńáranɨ, apɨ 
sopɨŋɨ ́oomɨnɨrɨ nɨrɨrɨńáranɨ, seyɨńé Gorɨxo wá nɨnɨwianɨrɨ e éwɨnɨgɨnɨrɨ 

Payɨ ́Poro Piripai ŋweáyɨ ́
nánɨ eaŋɨńarɨnɨ.

Payɨ ́rɨna Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ aŋɨ ́yoɨ ́Piripai ŋweagɨá́yɨ ́nánɨ Poro 
eaŋɨńarɨnɨ. Aŋɨ ́apɨ Masedonia pɨropenɨsɨýo xwé bɨrɨnɨ. Poro émáyɨ ́aŋɨ ́tɨŋ́ɨḿɨnɨ 
xwɨyɨá́ yayɨ ́winɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ wáɨ ́nura nemerɨńá aŋɨ ́apimɨ enɨ wáɨ ́urɨméagɨ 
ámá wí Jisasomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕogɨáwixɨnɨ (Wáɨ ́wurɨmeiarɨgɨá́wa 16:12-40). E 
nemo xwiogwɨ ́obaxɨ ́rɨxa nɨmúrómáná eŋáná ámɨ wí e emearɨńá omɨ ɨá́ nɨxero 
gwɨ ́aŋɨýo nɨŋwɨrárɨro awí nɨmeŋweagɨásáná aŋɨ ́yoɨ ́Romɨyo nánɨ nɨméra nuro 
e gwɨ ́aŋɨýo ŋwɨráráná Piripai ŋweáyɨ ́arɨá́ nɨwiro nɨgwɨ ́bɨ Poro nánɨ awí nearo 
Epapɨrodaitasomɨ wiowárɨágɨá o xamɨŋo yayɨ ́nerɨ payɨ ́rɨna e dánɨ nearɨ axomɨ 
wiowárɨŋɨnigɨnɨ.
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nɨrɨṕeaŋonɨ tɨńɨ nawínɨ ikárɨnɨŋagɨá nánɨ nionɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayiŋɨnɨ. 
8  Kiraisɨ Jisaso seayarɨŋɨṕa nionɨ enɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨseayirɨ nánɨ sɨŋwɨ ́
oseanɨmɨnɨrɨ íkɨńɨŋɨ ́sɨpí niarɨnɨ. “Poro nepa nene sɨŋwɨ ́neanɨmɨnɨrɨ nánɨ 
íkɨńɨŋɨ ́sɨpí rɨá wiarɨnɨ?” nɨseaimónɨrɨńá Gorɨxo nionɨ e yarɨŋagɨ sɨŋwɨ ́
nanɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 9 Seyɨńé nánɨ Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́nɨseaurɨyirɨńá 
rɨpɨ urarɨŋárɨnɨ, “Wigɨ ́wínɨyɨ ́nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí nɨwiro arɨrá inarɨgɨá́pɨ 
sayá nimɨxa úɨŕɨxɨnɨ. Úrapí néra mú aga xɨxenɨ nɨjɨá́ nimónɨro ‘Gorɨxo 
ámá e éɨŕɨxɨnɨrɨ wimónarɨŋɨṕɨ, ayɨ ́apɨrɨánɨ?’ yaiwiro dɨŋɨ ́nɨyaikiroro 
‘Sɨpí imónɨŋɨṕɨ, ayɨ ́apɨrɨánɨ? Naŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ, ayɨ ́apɨrɨánɨ?’ yaiwiro 
neróná dɨŋɨ ́sɨpí ninɨro arɨrá inarɨgɨá́pɨ sayá nimɨxa úɨŕɨxɨnɨ.” Gorɨxomɨ 
seyɨńé nánɨ rɨxɨŋɨ ́nɨseaurɨyirɨńá apɨnɨ urarɨŋárɨnɨ. 10 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ apɨ 
seaurɨyarɨŋárɨnɨ. Seyɨńé agwɨ ríná dánɨ sɨá́ Kiraiso weapɨnɨá́yi nánɨ 
mimónɨ ́yarɨgɨá́yɨ ́yapɨ mimónɨpa ero xwɨyɨá́ seaxekwɨḿopaxɨ ́mimónɨpa 
ero epɨŕɨá nánɨ dɨŋɨ ́nɨyaikiroro “Sɨwɨ ́wé rónɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ, ayɨ ́apɨrɨánɨ?” 
oyaiwípoyɨnɨrɨ rɨxɨŋɨ ́seaurɨyarɨŋárɨnɨ. 11 Apɨ seyɨńé nerɨńá Jisasɨ Kiraiso 
seaimɨxarɨŋɨṕimɨ dánɨ íkɨá́ sogwɨ ́naŋɨ ́nɨwerɨńá yarɨŋɨṕa seyɨńé sɨwɨ ́
wé rónɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ ayá wí éɨŕɨxɨnɨrɨ rɨxɨŋɨ ́e seaurɨyarɨŋárɨnɨ. Ámá wí 
seyɨńé e yarɨŋagɨá sɨŋwɨ ́nɨseanɨróná “Wé rónɨŋɨ ́ayɨ ́yarɨgɨá́pɨ mɨḱɨ ́ikiŋo, 
ayɨ ́Gorɨxorɨánɨ?” nɨyaiwiro omɨ yayɨ ́umero seáyɨ e umɨéyoaro epɨŕɨá 
nánɨ rɨxɨŋɨ ́e seaurɨyarɨŋárɨnɨ.

“Nionɨ gwɨ ́ŋweaŋagɨ nánɨ xwɨyɨá́ Jisaso nánɨpɨ 
yanɨ ́niwéa warɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

12  Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, seyɨńé rɨpɨ nánɨ “Nɨjɨá́ oimónɨṕoyɨ.” nimónarɨnɨ. 
Amɨpí sɨpí nionɨ nímeáɨ ́rɨpɨ xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨṕimɨ pɨŕɨ ́rakínɨpaxɨ ́
mimónɨ ́nionɨ nímeáɨṕimɨ dánɨ ámɨ bɨ tɨńɨ yanɨ ́niwéa unɨ. 13  Ayɨ ́rɨpɨ 
seararɨŋɨnɨ, “Mɨxɨ ́ináyoyá sɨmɨŋɨ ́wínarɨgɨá́ aŋɨ ́riwámɨ awí rogɨá́yɨ ́
tɨńɨ wí re ŋweagɨá́ nɨńɨ enɨ ‘Poro Kiraisomɨ xɨd́arɨŋagɨ nánɨ gwɨ ́rɨá 
ŋweanɨ?’ nɨrɨro nɨjɨá́ e imónɨŋoɨ.” seararɨŋɨnɨ. 14 Ayɨ ́rɨpɨ enɨ seararɨŋɨnɨ, 
“Negɨ ́nɨrɨxɨḿeá aŋɨ ́rɨpimɨ ŋweagɨá́yɨ ́nápɨ nionɨ gwɨ ́ŋweaŋáná Gorɨxo 
arɨrá niarɨŋagɨ sɨŋwɨ ́nɨnanɨro nánɨ omɨ ámɨ bɨ tɨńɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro 
wáyɨ ́mɨwinɨ ́eŋɨ ́sɨxɨ ́nínɨro Gorɨxoyá xwɨyɨá́ nánɨ ananɨ wáɨ ́rarɨŋoɨ.” 
seararɨŋɨnɨ. 15 Ayɨ ́neparɨnɨ. Wínɨyɨ ́Poronɨ sɨpí dɨŋɨ ́niaiwiro xwɨyɨá́ 
rɨrowiágɨ ́ero yarɨgɨá́yɨ ́eŋagɨ nánɨ Kiraiso nánɨ wáɨ ́rarɨŋagɨá aiwɨ wínɨyɨ ́
nepa nionɨ nánɨ dɨŋɨ ́naŋɨ ́nɨniaiwiro wáɨ ́rarɨŋoɨ. 16  Dɨŋɨ ́naŋɨ ́e nɨniaiwiro 
yarɨgɨá́yɨ,́ ayɨ ́nionɨ nánɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨnɨyiro nánɨ re yaiwiarɨgɨá́rɨnɨ, 
“Xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ xɨd́arɨŋagwɨ nánɨ xwɨyɨá́ neameáranɨro 
yarɨgɨá́pɨ pɨŕɨ ́urakíwɨnɨgɨnɨrɨ Gorɨxo rɨṕeaŋo, ayɨ ́Pororɨánɨ?” E nɨyaiwiro 
wáɨ ́urarɨgɨá́rɨnɨ. 17 E nerɨŋɨ ́aiwɨ sɨpí dɨŋɨ ́niaiwiarɨgɨá́yɨ,́ ayɨ ́nepa “Wé 
rónɨŋɨ ́oyaneyɨ.” nɨyaiwiro mé nionɨ gwɨ ́ŋweaŋáná xwɨyɨá́ ámɨ bɨ tɨńɨ 
umeáraneyɨnɨrɨ yarɨŋoɨ. “Poromɨ nɨmúrorane seáyɨ e owimónaneyɨ.” 
nɨyaiwirɨŋɨṕimɨ dánɨ wáɨ ́urarɨgɨá́rɨnɨ. 18  Apiaú xɨxegɨńɨ e yarɨgɨá́pɨ nánɨ 
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píoɨ rɨmɨɨ́nɨ? Wínɨyɨ ́nepa mimónɨpa nemáná maŋɨṕánɨ wáɨ ́urarɨŋagɨá 
nɨwɨnɨrɨńáranɨ, wínɨyɨ ́nepa nimónɨmáná wáɨ ́urarɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨńáranɨ, 
nɨpiaúnɨ Kiraiso nánɨ nɨrɨro wáɨ ́rarɨŋagɨá nánɨ nionɨ yayɨ ́yarɨŋɨnɨ.

“Nionɨ sɨnɨ mɨpé nɨŋwearɨńá Kiraisomɨ seáyɨ e 
umepɨŕɨá imónɨŋɨṕɨ éɨmɨgɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

Oyɨ, nepa yayɨ ́emɨɨ́nɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. 19 Nionɨ re nɨrɨrɨ ipɨmónɨŋɨnɨ, 
“Rɨxɨŋɨ ́seyɨńé nionɨ nánɨ Gorɨxomɨ nurɨyiro kwíyɨ ́Jisasɨ Kiraiso 
neawɨŕénapɨyiŋɨṕɨ arɨrá nirɨ yarɨŋɨṕimɨ dánɨ gwɨ ́nionɨ ŋweaŋáná rɨpɨ 
rɨxa nɨnɨwárɨpɨŕɨá́rɨnɨ.” nɨrɨrɨ ipɨmónɨŋɨnɨ. 20 Nionɨ dɨŋɨ ́nikwɨḿorɨ 
“Nepa e éɨmɨgɨnɨ.” yaiwiarɨŋápɨ nánɨ ámá wí aí ayá nimopɨŕɨá́ menɨnɨ. 
Ámá sɨŋwɨ ́nɨnanɨróná “Kiraiso nɨxɨd́ɨrɨ nánɨ seáyɨ e imónɨŋɨ ́apɨ rɨá 
yarɨnɨ?” nɨniaiwiro omɨ yayɨ ́umepɨŕɨá nánɨ nionɨ wáɨ ́nɨrɨmerɨńá 
íníná ayá igigɨ ́mé eŋɨ ́sɨxɨ ́neámɨxɨnɨrɨ yarɨŋápa agwɨ enɨ sɨnɨ axɨṕɨ e 
éɨmɨgɨnɨ. “Xe sɨŋɨ ́ounɨrɨ nɨnɨwárɨrónáranɨ, nɨnɨpɨkirónáranɨ, Kiraisomɨ 
yayɨ ́umepaxɨ ́imónɨŋɨṕɨnɨ éɨmɨgɨnɨ.” nimónarɨnɨ. 21 Nionɨyá dɨŋɨ ́ayɨ ́
rɨpɨrɨnɨ. Sɨnɨ xwɨá́ tɨýo nɨŋwearɨńá Kiraisomɨ yayɨ ́umepaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ 
emɨá́rɨnɨ. E nerɨ aí rɨxa nɨperɨńá xwɨá́ tɨýo nɨŋwearɨńá nímeáɨṕimɨ seáyɨ 
e imónɨŋɨṕɨ nímeanɨá́rɨnɨ. 22  Nionɨ sɨnɨ mɨpé nɨŋwearɨńáyɨ ́xwɨyɨá́ yayɨ ́
neainarɨŋɨṕɨ wáɨ ́nurɨmerɨńá íkɨá́ sogwɨ ́wearɨŋɨýɨ ́yapɨ wepaxɨ ́aiwɨ 
gɨḿɨnɨ gɨpɨ éɨmɨgɨnɨrɨ imónɨmɨá́rɨánɨ? Sɨnɨ ŋweáɨmɨgɨnɨrɨ imónɨmɨá́rɨánɨ? 
Rɨxa péɨmɨgɨnɨrɨ imónɨmɨá́rɨánɨ? Nionɨ majɨá́rɨnɨ. 23  Nɨpiaúnɨ ananɨ 
imónɨɨ́mɨgɨnɨrɨ nánɨ rɨxa ayagwɨ ́imɨxárárɨnɨŋɨnɨ. Nionɨ nɨpémáná 
nurɨ Kiraiso tɨńɨ nɨŋwearɨńá dɨŋɨ ́nionɨyá “Ayɨ ́awiaxɨŕɨnɨ.” nɨyaiwirɨ 
aiwɨ “Nionɨ e nerɨńáyɨ,́ sɨnɨ seyɨńé arɨrá seaipaxɨḿanɨ.” yaiwiarɨŋɨnɨ. 
24 Ayɨnánɨ nionɨ seyɨńé arɨrá seaimɨá nánɨ mɨpé xwɨá́ tɨýo ŋweámɨá 
nánɨ “Ayɨ ́aŋɨpaxɨŕɨnɨ.” nimónarɨnɨ. 25 Nionɨ apɨ nánɨ “Neparɨnɨ.” 
nɨyaiwirɨ nɨnipɨmónɨrɨ nánɨ seyɨńé Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨńá none 
searéwapɨyiŋwápɨ xaíwɨ ́ɨá́ nɨxɨra uro dɨŋɨ ́niɨá́ seainɨrɨ enɨá nánɨ re 
nɨyaiwirɨ nɨjɨá́ imónɨŋɨnɨ, “Nionɨ agwɨ ríná mɨpé sɨnɨ nɨŋwearɨ seyɨńé 
arɨrá seaimɨ nánɨ emɨá́rɨnɨ.” nɨyaiwirɨ nɨjɨá́ imónɨŋɨnɨ. 26  Nionɨ ámɨ 
seyɨńé tɨá́mɨnɨ bɨmɨá́pimɨ dánɨ seyɨńé Kiraisɨ Jisaso tɨńɨ ikárɨnɨŋagɨá nánɨ 
yayɨ ́seáyɨmɨ dánɨ epɨŕɨá nánɨ “Nionɨ sɨnɨ mɨpé nɨŋwearɨńá ámɨ bɨ arɨrá 
seaimɨá nánɨ imónɨŋɨnɨ.” nimónarɨnɨ.

“Axɨýɨńɨŋɨ ́nimónɨro xwɨyɨá́pɨ xaíwɨ ́ɨá́ xɨrɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
27 Pí pí nɨnimónɨrɨńáyɨ,́ úrapí mé ámá xwɨyɨá́ Kiraiso nánɨ yayɨ ́

neainarɨŋɨṕɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́yɨ ́epaxɨṕɨnɨ xɨd́ɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Nionɨ ámɨ 
nɨbɨrɨ sɨŋwɨ ́nɨseanɨrɨńáranɨ, ámɨ mɨbɨ ́seyɨńé yarɨgɨá́pɨ nánɨ sa arɨá́nɨ 
nɨwirɨńáranɨ, re rarɨŋagɨá arɨá́ wimɨá nánɨ, “Axɨýɨńɨŋɨ ́nimónɨro xwɨyɨá́ 
yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ xaíwɨ ́ɨá́ xɨrarɨŋoɨ.” rarɨŋagɨá arɨá́ wirɨ “Ámá apɨ 
pɨŕɨpɨŕɨ ́yanɨro yarɨgɨá́yo wákwianɨro nánɨ píránɨŋɨ ́nɨkumɨxɨnɨro dɨŋɨ ́
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ná bɨnɨ ɨá́ nɨxɨrɨro yarɨŋoɨ.” rarɨŋagɨá arɨá́ wirɨ emɨá nánɨ “Píránɨŋɨ ́dɨŋɨ ́
wɨkwɨŕoarɨgɨá́yɨ ́epaxɨṕɨnɨ xɨd́ɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ. 28  “Ámá pɨŕɨ ́urakianɨrɨ 
yarɨgɨá́yo Piripai ŋweáyɨ ́wáyɨ ́mɨwí yarɨŋoɨ.” rarɨŋagɨá arɨá́ wíɨmɨgɨnɨ. 
Ayɨ ́seyɨńé wáyɨ ́mɨyarɨŋagɨá sɨŋwɨ ́nɨseanɨrónáyɨ,́ “Nene anɨńanɨẃá 
nánɨ imónɨŋwaéne eŋagɨ nánɨ rɨá neaíwapɨyarɨŋoɨ?” yaiwinɨpɨŕɨ nánɨ 
seyɨńé sɨwánɨŋɨ ́winarɨŋoɨ. E neróná sewanɨŋɨýɨńé enɨ “Gorɨxo yeáyɨ ́
neayimɨxemeanɨá́pimɨ dánɨ ayo múroanɨẃárɨánɨ?” yaiwinɨpɨŕɨ nánɨ 
sɨwánɨŋɨ ́inarɨŋoɨ. 29 Gorɨxo Kiraisomɨ dɨŋɨ ́owɨkwɨŕópoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́
seanɨŋɨḿanɨ. Omɨ nuxɨd́ɨrɨńá rɨńɨŋɨ ́bɨ enɨ wímeáwɨnɨgɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́seanɨŋɨ ́
eŋagɨ nánɨ ámá wí pɨŕɨ ́searakianɨro yarɨńá xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ 
xaíwɨ ́ɨá́ xɨrɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 30 Eŋíná nionɨ seyɨńé tɨŋ́ɨḿɨnɨ wáɨ ́emearɨńá ámá wí 
nɨpɨkwɨnɨ mɨnikárɨpa yarɨńá sɨŋwɨ ́nanɨgɨá́pɨ tɨńɨ agwɨ ríná enɨ “Poromɨ 
ámɨ sɨpí wikárarɨŋoɨ.” rarɨŋagɨá seyɨńé arɨá́ e wiarɨgɨá́pɨ tɨńɨ axɨṕɨ seyɨńé 
enɨ seaímeaarɨŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ.

“Dɨŋɨ ́axɨṕɨnɨ ɨá́ nɨxɨrɨrɨ éɨŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

2 �1 Kiraiso seaiiŋɨṕimɨ dánɨ dɨŋɨ ́wɨá́ bɨ mɨseaónɨpaxɨŕanɨ? O wá 
seawianɨŋɨṕimɨ dánɨ mɨŋɨ ́ikɨŋwɨ ́mɨseamɨrɨpaxɨŕanɨ? Seyɨńé kwíyɨ ́

Gorɨxoyápɨ tɨńɨ mɨkumɨxɨnɨpa reŋoɨ? Segɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ dɨŋɨ ́sɨpí inɨro 
wá wianenɨro minɨpaxɨŕanɨ? 2  Apɨ nɨpɨnɨ nepa imónɨŋagɨ nánɨ “Poro dɨŋɨ ́
niɨá́ onɨmiápɨ mɨwinɨ ́ayá wí owinɨnɨ.” nɨseaimónɨrɨńá rɨpɨ éɨŕɨxɨnɨ. Dɨŋɨ ́
ná bɨnɨ axɨṕɨnɨ ɨá́ nɨxɨrɨrɨ éɨŕɨxɨnɨ. Dɨŋɨ ́sɨpí inarɨgɨá́ axɨṕɨnɨ ɨá́ nɨxɨra 
úɨŕɨxɨnɨ. Axɨýɨńɨŋɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Apɨ oyaneyɨnɨróná dɨŋɨ ́ná bɨnɨ tɨńɨnɨ 
nɨmoro rɨnɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 3  Seyɨńé sɨpɨí́ nimónɨmáná mepa ero wárɨxayɨńé 
nimónɨmáná mepa ero éɨŕɨxɨnɨ. Woxɨnɨ woxɨnɨ re yaiwinɨɨ́rɨxɨnɨ, “Nionɨ 
sɨyikwɨṕɨńɨŋɨ ́imónɨŋáná gɨ ́wí seáyɨ e rɨnimónɨŋoɨ?” yaiwinɨɨ́rɨxɨnɨ. 
4 Seyɨńé re mɨyaiwí, “Nionɨ gɨ ́dɨŋɨ ́e nimónarɨŋɨṕɨnɨ nɨxɨd́ɨranéná 
ayɨ ́apánɨrɨnɨ.” mɨyaiwí ámá wí wimónarɨŋɨṕɨ enɨ “Ananɨ oyaneyɨ.” 
yaiwíɨŕɨxɨnɨ.

“Kiraiso sɨyikwɨṕɨńɨŋɨ ́nimónɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ Gorɨxomɨ 
seáyɨ e umɨéyoaŋɨŕɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

5 Seyɨńé Kiraisɨ Jisaso yapɨ pákínɨ ́nimónɨro o xwɨá́ tɨýo nánɨ nɨbɨrɨńá 
dɨŋɨ ́moŋɨṕa seyɨńé enɨ axɨṕɨ móɨŕɨxɨnɨ. 6  O Gorɨxo imónɨŋɨṕa aga nepa 
nimónɨrɨ aiwɨ wí re mɨyaiwiŋɨnigɨnɨ, “Gorɨxo tɨńɨ xɨxenɨ imónɨŋápɨ wí 
mɨwáramopaxɨ ́imónɨŋɨnɨ.” mɨyaiwí nerɨ 7 e imónɨŋɨṕɨ pɨńɨ nɨwiárɨmɨ 
aga ámá wónɨŋɨ ́nimónɨrɨńá omɨŋɨ ́wiinɨá nánɨ Gorɨxoyá xɨnáí wínɨŋɨ ́
imónɨŋɨnigɨnɨ. 8  Ámá imónɨŋɨṕa nimónɨmáná xewanɨŋo sɨyikwɨṕɨńɨŋɨ ́
nimónɨrɨ Gorɨxo urɨɨ́ṕɨ arɨá́ nɨwirɨ xɨxenɨ xɨd́ɨŋɨnigɨnɨ. Ayɨ ́nɨpenɨá nánɨnɨ 
marɨá́ɨ, yoxáɨṕámɨ yekwɨroáráná penɨá nánɨ aí Gorɨxo urɨɨ́ṕɨ arɨá́ nɨwirɨ 
xɨxenɨ xɨd́ɨŋɨnigɨnɨ. 9 Jisaso e éɨ ́eŋagɨ nánɨ Gorɨxo seáyɨ e numɨéyoarɨ yoɨ ́
wíyo nɨyonɨ seáyɨ e múrónɨŋɨṕɨ wɨŕɨŋɨnigɨnɨ. 10 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ e eŋɨnigɨnɨ. 
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Aŋɨńamɨ ŋweáyɨŕanɨ, xwɨá́yo ŋweáyɨŕanɨ, xwɨá́rímɨ ínɨmɨ ŋweáyɨŕanɨ, 
nɨńɨ yoɨ ́Jisasoyá arɨá́ nɨwiróná xómɨŋɨ ́nɨyɨkwiro yayɨ ́umero 11 woákɨḱɨ ́
nɨwiróná “Nɨyonɨ nánɨ Ámɨnáo, ayɨ ́Jisasɨ Kiraisorɨnɨ.” rɨro epɨŕɨá nánɨ 
Gorɨxo omɨ numɨéyoarɨ yoɨ ́seáyɨ e imónɨŋɨṕɨ wɨŕɨŋɨnigɨnɨ. Kiraisomɨ ámá 
seáyɨ e uméɨá́pimɨ dánɨ ápo Gorɨxomɨ enɨ seáyɨ e umepɨŕɨá́rɨnɨ.

“E éɨŕɨxɨnɨrɨ yeáyɨ ́seayimɨxemeaŋɨýɨńé 
xɨxenɨ apɨ éɨŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

12  Gɨ ́dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayiŋáyɨńé, Jisaso “Gɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ bɨ oemɨnɨ.” mɨyaiwí 
Gorɨxo urɨɨ́ṕɨ arɨá́ nɨwirɨ xɨxenɨ nɨxɨd́ɨrɨńá sɨŋwepɨgɨ ́neaiŋɨ ́eŋagɨ nánɨ 
seyɨńé xámɨ Gorɨxo rɨŋɨṕɨ arɨá́ yɨḿɨgɨ ́nɨwiro xɨxenɨ yagɨá́pa nionɨ seyɨńé 
tɨńɨ ŋweaŋánánɨ marɨá́ɨ, agwɨ ríná nionɨ tɨńɨ mɨŋweá segɨṕɨ nɨŋwearɨńá aí 
axɨṕɨ e arɨá́ yɨḿɨgɨ ́nɨwiro píránɨŋɨ ́xɨdɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Xɨxenɨ píránɨŋɨ ́nɨxɨd́ɨróná 
omɨ wáyɨ ́wiro óɨ ́wiro nero naŋɨ ́e éɨŕɨxɨnɨrɨ yeáyɨ ́seayimɨxemeaŋɨýɨńé 
xɨxenɨ axɨṕɨ éɨŕɨxɨnɨ. 13  Xɨó wimónarɨŋɨṕɨ “E oyaneyɨ.” seaimónɨro xɨxenɨ e 
ero epɨŕɨ nánɨ sɨḱɨḱɨ ́seaomɨxarɨŋo, ayɨ ́xɨó eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ.

“Seaímeáɨṕɨ nánɨ anɨŋúmɨ ́ikaxɨ ́mɨrɨ ́yayɨńɨ éɨŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
14 Pí pí seyɨńé yarɨgɨá́pɨ nerɨńá anɨŋúmɨ ́ikaxɨ ́mɨrɨpa ero xwɨyɨá́ 

xɨmɨxɨmɨ ́ninɨrɨ mɨrɨpa ero éɨŕɨxɨnɨ. 15-16  Segɨ ́yarɨgɨá́pimɨ dánɨ ámá wí 
xwɨyɨá́ seaxekwɨḿopaxɨ ́mimónɨpa ero sɨyikwɨ ́mínɨgɨá́yɨńé imónɨro 
oépoyɨnɨrɨ “Anɨŋúmɨ ́ikaxɨ ́mɨrɨpa ero xwɨyɨá́ xɨmɨxɨmɨ ́ninɨrɨ mɨrɨpa 
ero éɨŕɨxɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ. Niaíwɨ ́Gorɨxoyánɨŋɨ ́imónɨgɨá́yɨńé sɨnɨ xwɨá́ 
tɨýo nɨŋwearóná ámá xarɨxarɨ ́ero uyɨńiɨ ́ero yarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ nɨŋwearo aí 
xwɨyɨá́ mɨseaxekwɨḿopaxɨýɨńé oimónɨṕoyɨnɨrɨ e seararɨŋɨnɨ. Seyɨńé 
ámá sɨpí ayɨ ́tɨńɨ nɨŋwearo xwɨyɨá́ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ meapɨŕɨá nánɨ 
rɨnɨŋɨṕɨ nurɨróná wɨá́nɨŋɨ ́wómɨxarɨŋoɨ. Seyɨńé anɨŋɨ ́e néra nurónáyɨ,́ sɨá́ 
Kiraiso weapɨnɨá́yimɨ nionɨ dɨŋɨ ́re seaiaiwimɨá́rɨnɨ, “Nionɨ nɨyunɨmáná 
anɨŋɨ ́minɨ ́wíwapɨyiŋápɨ surɨḿá mimónɨ ́rɨxa xɨxenɨ rí ripɨmónɨgoɨ?” 
nɨseaiaiwirɨ mɨxɨ ́seameakɨńɨmɨá́rɨnɨ. 17 Seyɨńé Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro 
xɨd́arɨgɨá́pɨ, ayɨ ́naŋwɨ ́o nánɨ rɨdɨyowá yarɨgɨá́pɨńɨŋɨ ́imónɨnɨ. Nionɨ seyɨńé 
omɨ píránɨŋɨ ́oxɨd́ɨṕoyɨnɨrɨ nɨyunɨmáná seaíwapɨyarɨńá ámá wí nɨpɨkíáná 
ragɨ ́nionɨyá púɨṕɨ, ayɨ ́iniɨgɨ ́wainɨ ́rɨdɨyowá seyɨńé yarɨgɨá́pɨ rɨá́ ápiáwɨ ́
xwé owenɨrɨ seáyɨ e iwayɨmóɨá́pɨńɨŋɨ ́imónɨnɨá́rɨnɨ. Nionɨ nɨnɨpɨkíáná aí 
seyɨńé Gorɨxomɨ píránɨŋɨ ́oxɨd́ɨṕoyɨnɨrɨ rɨxa seaíwapɨyiŋámɨ nɨpɨkíɨá́ eŋagɨ 
nánɨ ananɨ nionɨ nɨgɨ ́nímeáɨṕɨ nánɨ yayɨ ́erɨ seyɨńé nánɨ yayɨ ́erɨ emɨá́rɨnɨ. 
18  Seyɨńé enɨ axɨṕɨ nionɨ yayɨ ́yarɨŋápa segɨ ́seaímeáɨṕɨ nánɨ yayɨ ́ero nionɨ 
nímeáɨṕɨ nánɨ yayɨ ́ero éɨŕɨxɨnɨ.

Timotio nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
19 “Ámɨná Jisaso ‘Ananɨrɨnɨ.’ nɨwimónɨrɨńáyɨ,́ nionɨ sɨá́ árɨńɨ ́wí 

nɨpwémáná eŋáná Timotio seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e yaxwɨ ́nénapɨrɨ seyɨńé imónɨgɨá́pɨ 
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nánɨ áwaŋɨ ́nɨráná dɨŋɨ ́wɨá́ nónɨnɨá nánɨ urowárɨɨ́mɨgɨnɨ.” nimónarɨnɨ. 
20 Ámá nionɨ tɨńɨ re ŋweagɨá́yɨ ́wo seyɨńé nánɨ dɨŋɨ ́nɨmorɨńá Timotio 
moarɨŋɨṕa mɨmoarɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ “Omɨ urowárɨɨ́mɨgɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ. O 
nepa seyɨńé nánɨ “Arɨge rɨá imónɨŋoɨ?” nɨyaiwirɨ mimáyo tɨnɨŋorɨnɨ. 
Ámá re ŋweagɨá́yɨ ́wí axɨṕɨ mimónɨŋoɨ. 21 Ayɨ ́Kiraisɨ Jisaso apɨ nánɨ 
dɨŋɨ ́omópoyɨnɨrɨ wimónarɨŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́mamó wigɨ ́wimónarɨŋɨṕɨ 
nánɨnɨ moarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ omɨ seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e nánɨ urowárɨɨ́mɨgɨnɨ. 22  O 
mɨmɨwiáró Kiraisomɨ píránɨŋɨ ́xɨd́arɨŋo eŋagɨ nánɨ seyɨńé nɨjɨá́rɨnɨ. Xámɨ 
nionɨ xwɨyɨá́pɨ wáɨ ́urɨmearɨńá niaíwɨ ́xanomɨ saŋɨ ́uráparɨŋɨṕa nerɨ saŋɨ ́
nɨrápɨŋorɨnɨ. 23  Ayɨnánɨ “Amɨpí nionɨ nipɨŕɨá́pɨ nánɨ rɨxa anɨŋɨńɨ nɨjɨá́ 
nimónárɨmáná urowárɨɨ́mɨgɨnɨ.” nimónarɨnɨ. 24 E nerɨ aí nionɨ dɨŋɨ ́re 
nɨyaiwirɨ ipɨmónɨŋɨnɨ, “Timotionɨ marɨá́ɨ, niɨwanɨŋonɨ enɨ Ámɨnáoyá 
dɨŋɨýo dánɨ sɨnɨ mé seyɨńé tɨá́mɨnɨ bɨmɨá́rɨnɨ.” nɨyaiwirɨ ipɨmónɨŋɨnɨ.

Epapɨrodaitaso nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
25 E nerɨ aí nionɨ dɨŋɨ ́re yaiwiárɨɨ́nɨ, “Epapɨrodaitaso —O gɨ ́

nɨrɨxɨḿeáónɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́worɨnɨ. Jisaso nánɨ wáɨ ́urarɨŋwápɨ nánɨ gwɨ ́
mónɨŋwáyɨ ́worɨnɨ. Xwɨrɨxɨ ́nɨmearɨgɨá́ rɨpɨ nánɨ enɨ gwɨ ́nɨmónɨŋɨýɨ ́
worɨnɨ. Seyɨńé nionɨ tɨŋ́ɨ ́e nánɨ urowárénapáná saŋɨ ́nɨrónaroŋɨýɨ ́
worɨnɨ. ‘O nionɨ tɨńɨ re sɨnɨ ámɨ bɨ tɨńɨ oŋweanɨ.’ nɨyaiwirɨńá naŋɨḿanɨ. 
Ámɨ seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e nánɨ ourowárénapɨmɨnɨ.” yaiwiárɨɨ́nɨ. 26  O seyɨńé 
nánɨ íkɨńɨŋɨ ́sɨpí wirɨ seyɨńé xwɨyɨá́ “O Romɨyo nɨrémómáná sɨmɨxɨ ́
wenɨ.” rɨnarɨgɨá́pɨ arɨá́ wíɨá́ eŋagɨ nánɨ dɨŋɨ ́rɨá́ uxerɨ yarɨŋagɨ nánɨ 
seyɨńé tɨŋ́ɨḿɨnɨ ourowárénapɨmɨɨ́nɨ. 27 Xámɨ o nepa sɨmɨxɨ ́xwé nerɨ rɨxa 
nɨpémɨnɨrɨ éɨ ́aiwɨ Gorɨxo wá wianɨɨ́ṕimɨ dánɨ ámɨ naŋɨ ́eŋɨnigɨnɨ. Omɨnɨ 
wá mɨwianɨ ́nionɨ enɨ wá nɨwianɨŋɨnigɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 
Epapɨrodaitaso nɨperɨńáyɨ,́ Poro dɨŋɨ ́sɨpí ayá wí winɨgɨnɨrɨ wá nɨwianɨrɨ 
naŋɨ ́imɨxɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ “Nionɨ enɨ wá nɨwianɨŋɨnigɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ. 
28  Ayɨnánɨ seyɨńé omɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨróná dɨŋɨ ́niɨá́ seainɨrɨ nionɨ “Piripai 
ŋweáyɨ ́sɨnɨ Epapɨrodaitaso nánɨ ‘Sɨmɨxɨ ́xwé yarɨnɨ.’ rɨá yaiwiarɨŋoɨ?” 
nɨyaiwirɨ ududɨ ́ninarɨŋɨṕɨ enɨ pɨńɨ wiárɨrɨ oninɨrɨ aga ayá wí “Seyɨńé 
tɨá́mɨnɨ ourowárɨmɨnɨ.” nimónarɨnɨ. 29 Ayɨnánɨ o ámɨ seaímeááná “Negɨ ́
Ámɨnáo tɨńɨ ikárɨnɨŋwáyɨ ́worɨánɨ?” nɨyaiwiro yayɨ ́tɨńɨ numímɨnɨro yayɨ ́
umero ámá ónɨŋɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́nánɨ “Seáyɨ e imónɨgɨá́yɨŕɨánɨ?” yaiwiro 
éɨŕɨxɨnɨ. 30 O “Kiraiso wimónarɨŋɨṕɨ owiimɨnɨ.” nɨyaiwirɨ nerɨńá rɨxa 
nɨpémɨnɨrɨ eŋɨ ́eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. O seyɨńé aŋwɨ e meŋagɨ nánɨ 
arɨrá mɨnipaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ xewanɨŋo Poromɨ owimɨnɨrɨ nɨnirɨńá yoɨ ́mayɨ ́
nimónɨrɨ rɨxa nɨpémɨnɨrɨ eŋɨ ́eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ.

Iyɨ ́sɨḿɨ ́sɨó́ wákwínarɨgɨá́pimɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́yɨ ́nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

3 �1 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, xwɨyɨá́ yoparɨ ́bɨ rɨpɨ osearɨmɨnɨ. “Ámɨnáo tɨńɨ 
ikárɨnɨŋwaénerɨánɨ?” nɨyaiwinɨro dɨŋɨ ́niɨá́ seainɨẃɨnɨgɨnɨ.
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Xámɨ rɨẃamɨŋɨ ́nearɨ seaiapowáriénapɨŋápɨ ámɨ axɨṕɨ nearɨńá animɨmɨ ́
mɨniarɨŋagɨ eaarɨŋɨnɨ. Nionɨ e nerɨńá ámá wí yapɨ ́seaíwapɨyipɨŕɨxɨnɨrɨ 
sɨŋwɨ ́rɨrɨmɨxɨ ́seaimɨ ́eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 2  Ámá sɨẃí uyɨńiɨ ́yarɨŋɨýɨ ́
yapɨ imónɨgɨá́yɨ ́—Ayɨ ́sɨpí imónɨŋɨṕɨ yarɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Dɨŋɨ ́xeŋwɨ ́re 
moarɨgɨá́yɨŕɨnɨ, “Iyɨ ́sɨḿɨ ́sɨó́ wákwínɨgɨá́pimɨ dánɨ Gorɨxoyá sɨŋwɨýo dánɨ 
ámá wé rónɨŋɨ ́imónarɨgɨá́rɨnɨ.” Xeŋwɨ ́e nɨyaiwiro sɨó́ rónɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Ámá 
ayɨ ́seyɨńé yapɨ ́seaíwapɨyipɨŕɨxɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́tɨńɨ éɨŕɨxɨnɨ. 3  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ 
seararɨŋɨnɨ. Nene Gorɨxo kwíyɨ ́neaiapɨŋɨṕimɨ dánɨ omɨ yayɨ ́umerane 
Kiraisɨ Jisaso neaiiŋɨṕɨ nánɨ seáyɨ e umerane yarɨŋwaénerɨnɨ. Negɨ ́
imónɨŋwápimɨranɨ, newanɨŋene yarɨŋwápimɨranɨ, dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorane 
dɨŋɨ ́re mɨyaiwiarɨŋwaénerɨnɨ, “Apiaúmɨ dánɨ ananɨ Gorɨxoyá sɨŋwɨýo 
dánɨ wé rónɨpaxɨ ́imónɨŋwɨnɨ.” nɨyaiwirane dɨŋɨ ́sɨŋ́á neaeánarɨŋɨḿanɨ. 
Sɨó́ wákwínɨŋwaéneranɨ, mɨwákwínɨŋwaéneranɨ, Gorɨxoyá sɨŋwɨýo 
dánɨ nepa sɨó́ wákwínɨŋɨ ́imónɨgɨá́yɨ,́ ayɨ ́nene Kiraisomɨ dɨŋɨ ́
nɨwɨkwɨŕorɨŋɨṕimɨ dánɨ e imónɨŋwɨnɨ. 4 Nionɨ gɨ ́imónɨŋápɨranɨ, 
niɨwanɨŋonɨ yagápɨranɨ, apiaú nánɨ dɨŋɨ ́nɨmorɨńá “Apánɨrɨánɨ?” nɨyaiwirɨ 
dɨŋɨ ́sɨŋ́á neánɨpaxɨ ́aiwɨ apiaúmɨ dánɨ wé rónɨŋɨ ́imónɨpaxɨ ́meŋagɨ nánɨ 
dɨŋɨ ́wí e nɨyaiwirɨ dɨŋɨ ́sɨŋ́á neánarɨŋɨḿanɨ.

“Xámɨ dɨŋɨ ́sɨŋ́á nɨneága wagɨṕɨ paimɨmɨ ́wiarɨŋɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

Ámá wí “Newanɨŋene apánɨ imónɨŋwɨnɨ.” nɨyaiwiro dɨŋɨ ́sɨŋ́á 
weánarɨŋagɨ aí nionɨ aŋɨpaxɨ ́imónɨŋɨnɨ. 5 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 
Sɨá́ inókí nɨxɨrɨŋe dánɨ sɨá́ wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú wo óráná iyɨ ́sɨḿɨ ́sɨó́ 
nɨwákwigɨónɨrɨnɨ. Isɨrerɨyɨ ́wonɨrɨnɨ. Sɨyikɨ ́Bejɨmanoyápimɨ dáŋonɨrɨnɨ. 
Gɨ ́nieárɨáwé Xibɨruyɨ ́wonɨrɨnɨ. Ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕimɨ nionɨ Parisi 
imónɨŋá wonɨ eŋagɨ nánɨ xɨxenɨ xɨd́arɨŋá wonɨrɨnɨ. 6  Gɨ ́nieárɨáwé 
érowiápɨńɨgɨá́pɨ xɨxenɨ oxɨd́ɨmɨnɨrɨ éáyɨ ́sɨḿɨ ́nɨxeadɨṕénɨrɨ nerɨńá 
Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́yo xeanɨŋɨ ́wikárɨmeagáonɨrɨnɨ. Ámá ŋwɨ ́ikaxɨ ́
eánɨŋɨṕimɨ nɨxɨd́ɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ wé rónɨŋɨ ́yarɨgɨá́pa nionɨ enɨ e xɨxenɨ 
yarɨŋá eŋagɨ nánɨ ámá ayairɨrɨ ́wí nipaxɨ ́mimónɨŋáonɨrɨnɨ. 7 E nerɨ aiwɨ 
Kiraisomɨnɨ anɨŋɨ ́dɨŋɨ ́wɨkwɨŕómɨá nánɨ xámɨ pí pí dɨŋɨ ́sɨŋ́á nɨneága 
wagɨṕɨ agwɨ ríná rɨxa paimɨmɨ ́wiarɨŋárɨnɨ.

“Wé rónɨŋɨ ́Kiraiso neaiiŋɨṕimɨ dánɨ imónɨpaxɨṕɨnɨ 
oimónɨmɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

8-9 Apɨnɨ marɨá́ɨ, gɨ ́Ámɨná Kiraisɨ Jisaso nánɨ nɨjɨá́ xɨxenɨ nimónɨrɨńá 
imónɨŋápɨ, ayɨ ́nionɨ Judayɨ ́wo nimónɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ imónagápɨranɨ, 
niɨwanɨŋonɨ yagápɨranɨ, nɨmúrónɨrɨ seáyɨ e imónɨŋagɨ nánɨ “Xámɨ yagápɨ 
rɨxa sɨpí imónɨnɨ.” yaiwiŋɨnɨ. Ai, o niiŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨmorɨńá “Xámɨ 
dɨŋɨ ́sɨŋ́á neánagɨṕɨ, ayɨ ́sikɨṕiánɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨrɨánɨ?” yaiwiŋɨnɨ. Anɨŋɨ ́
Kiraiso tɨńɨ kumɨxɨnɨrai o tɨńɨ nawínɨ ikárɨnɨrɨ emɨá nánɨ e yaiwiŋɨnɨ. 
“Wé rónɨŋɨ ́xewanɨŋonɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ xɨd́arɨŋápimɨ dánɨ imónɨpaxɨ ́
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eŋɨṕɨ oimónɨmɨnɨ.” mɨnimónɨ ́wé rónɨŋɨ ́Kiraisomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕóáná 
imónɨpaxɨ ́eŋɨṕɨ —Apɨ Gorɨxo ámá xewaxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨŋagɨá 
nɨwɨnɨrɨńá “Wé rónɨgɨá́yɨŕɨnɨ.” rárarɨŋɨṕɨrɨnɨ. “Apɨnɨ oimónɨmɨnɨ.” 
nimónarɨŋagɨ nánɨ “Xámɨ dɨŋɨ ́sɨŋ́á neánagɨṕɨ, ayɨ ́sikɨṕiánɨŋɨ ́rimónɨnɨ?” 
yaiwiŋɨnɨ. 10 Eŋɨ ́eánɨŋɨ ́Kiraiso nɨperɨ ámɨ wiápɨńɨmeaŋɨṕɨ nionɨ enɨ 
axɨṕɨ nímearɨ rɨńɨŋɨ ́o meaŋɨṕɨ axɨṕɨ mearɨ dɨŋɨ ́o nɨyaiwirɨ peŋɨṕɨ axɨṕɨ 
yaiwirɨ emɨá nánɨ o tɨńɨ erɨmeánɨgwɨí́onɨ imónɨɨ́mɨgɨnɨrɨ “Sɨyikwɨṕiánɨŋɨ ́
imónɨŋɨṕia rɨá imónaganigɨnɨ?” yaiwiŋɨnɨ. 11 Pegɨá́yɨ ́nɨwiápɨńɨmearɨńá 
nionɨ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́tɨŋ́áonɨ imónɨmɨá nánɨ re nimónarɨnɨ, “Kiraiso tɨńɨ 
erɨmeánɨgwɨí́onɨ imónɨɨ́mɨgɨnɨ.” nimónarɨnɨ.

“Ámá yamɨyamúrónɨgɨ ́ninɨróná yarɨgɨá́pa 
yarɨŋáonɨrɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

12  “Nionɨ Gorɨxo dɨŋɨ ́‘Poro e imónɨẃɨnɨgɨnɨ.’ niaiwiŋɨṕɨ tɨńɨ rɨxa 
xɨxenɨ imónɨŋɨnɨ.” mɨseararɨŋɨnɨ. “Rɨxa yóɨ ́imónɨŋɨnɨ.” mɨseararɨŋɨnɨ. E 
mɨsearɨpa nerɨ aí Kiraisɨ Jisaso Poro e imónɨẃɨnɨgɨnɨrɨ ɨá́ nɨyamɨxɨŋɨṕɨ 
tɨńɨ xɨxenɨ imónɨɨ́mɨgɨnɨrɨ sɨḿɨ ́nɨxeadɨṕénɨrɨ néra warɨŋɨnɨ. 
13  Nɨrɨxɨḿeáyɨńé, “Nionɨ apɨ tɨńɨ rɨxa xɨxenɨ imónɨŋɨnɨ.” mɨyaiwí rɨpɨnɨ 
ɨá́ nɨxɨrɨrɨ yarɨŋɨnɨ. Xámɨ imónagápɨ nánɨ arɨá́ nikeamorɨ sɨnɨ mimónɨpa 
eŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨmorɨ yarɨŋɨnɨ. 14 E nerɨńá ámá yamɨyamúrónɨgɨ ́
ninɨróná ipɨmoárɨnɨŋɨṕɨ omeaaneyɨnɨro íkɨá́ oraŋiárɨnɨŋe nánɨ irɨńiɨ ́
warɨgɨá́pa nionɨ enɨ Gorɨxo nene nánɨ ipɨmoárɨŋɨṕɨ —Apɨ Kiraisɨ Jisaso 
neaiiŋɨṕimɨ dánɨ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́aŋɨńamɨ dánɨ imónanɨẃá nánɨ Gorɨxo wáɨ ́
nearepeárɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ meáɨmɨgɨnɨrɨ axɨṕɨ énɨŋɨ ́nerɨ irɨńiɨ ́warɨŋɨnɨ.

15 Dɨŋɨ ́yóɨ ́imónɨŋwaéne dɨŋɨ ́xegɨ ́bɨ mɨmó nionɨ seararɨŋápɨnɨ 
mówanɨgɨnɨ. Seyɨńé dɨŋɨ ́nionɨ nɨmorɨ seararɨŋápɨ marɨá́ɨ, dɨŋɨ ́xegɨ ́bɨ ɨá́ 
nɨxɨrɨrónáyɨ,́ Gorɨxo apɨ nánɨ enɨ wɨá́ seaókímɨxɨnɨá́rɨnɨ. 16  E nerɨ aí dɨŋɨ ́
naŋɨ ́nene rɨxa nɨmorane xɨrɨŋwápɨ xaíwɨ ́wakɨrɨḿɨxɨẃanɨgɨnɨ.

“Nionɨ ikanɨŋɨ ́niaxɨd́ɨṕoyɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
17 Nɨrɨxɨḿeáyɨńé, sɨŋwepɨgɨ ́nionɨ eŋápimɨ niaxɨd́ɨṕoyɨ. Sɨŋwepɨgɨ ́

none yarɨŋwápa yarɨgɨá́yo enɨ sɨŋwɨ ́mí ómɨxaxɨd́ɨṕoyɨ. 18  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ 
seararɨŋɨnɨ. Ámá obaxɨ ́wigɨ ́dɨŋɨýo nɨxɨd́ɨróná yarɨgɨá́pimɨ dánɨ rénɨŋɨ ́
nɨrɨro sɨwá neainarɨŋoɨ, “Xwɨyɨá́ Kiraiso yoxáɨṕámɨ yekwɨroáráná 
neaiiŋɨṕɨ nánɨ rɨnɨŋɨṕɨ nánɨ mɨneaimónɨ ́o tɨńɨ xepɨxepá rónɨŋwɨnɨ.” 
Énɨŋɨ ́nɨrɨro sɨwá neainarɨŋoɨ. Ámá e yarɨgɨá́yɨ ́nánɨ rɨxa ámɨ ámɨ 
searayiŋanigɨnɨ. Agwɨ enɨ sɨŋwɨrɨxɨ ́tɨńɨ seararɨŋɨnɨ. 19 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. 
Ámá ayo Gorɨxo anɨńɨmɨxɨnɨá́rɨnɨ. Wigɨ ́agwɨ ́wiarɨŋɨṕɨ nánɨnɨ mɨŋɨ ́
inarɨgɨá́pɨ, ayɨ ́ŋwɨá́nɨŋɨ ́xɨrarɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Wigɨ ́yarɨgɨá́pɨ ayá wimopaxɨ ́
imónɨŋagɨ aiwɨ weyɨ ́menarɨgɨá́rɨnɨ. Amɨpí xwɨá́ tɨýo weŋɨṕɨ nánɨnɨ 
sɨḿɨ ́sɨḿɨ ́e nɨtɨnɨro yarɨgɨá́rɨnɨ. 20 Ámá ayɨ ́e yarɨŋagɨá aí ayɨ ́rɨpɨ nánɨ 
“Sɨŋwepɨgɨ ́nionɨ eŋápimɨ ikanɨŋɨ ́niaxɨd́ɨṕoyɨ.” seararɨŋɨnɨ. Nene 

	�  Piripai 3

The New Testament in Ankave of Papua New Guinea; 1st ed. 1990, web version, © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



490

aŋɨńamɨ ŋweanɨẃaénerɨnɨ. Ámɨná Jisasɨ Kiraiso e dánɨ nɨweapɨrɨ yeáyɨ ́
neayimɨxemeáwɨnɨgɨnɨrɨ wenɨŋɨ ́nerɨ ŋweaŋwaénerɨnɨ. 21 O nɨweapɨrɨ 
negɨ ́wará urɨ ́epaxɨ ́imónɨŋɨ ́tɨyɨ ́xɨóyánɨŋɨ ́oimónɨṕoyɨnɨrɨ neaimɨxáná 
awiaxɨ ́oyá imónɨŋɨṕa axɨṕɨ e imónanɨẃárɨnɨ. Ayɨ ́xegɨ ́eŋɨ ́eánɨŋɨ ́amɨpí 
nɨńɨ ínɨmɨ onurɨńɨṕoyɨnɨrɨ wimɨxɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ negɨ ́warápɨ oyánɨŋɨ ́
neaimɨxɨyinɨá́ eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ.

4 �1 Ayɨnánɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayiŋáyɨńé, sɨŋwɨ ́seanɨmɨnɨrɨ nánɨ íkɨńɨŋɨ ́sɨpí 
niarɨŋɨýɨńé, Jisasomɨ píránɨŋɨ ́nɨxɨd́ɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ dɨŋɨ ́niɨá́ nimɨxɨro 

Gorɨxo e éwɨnɨgɨnɨrɨ nɨrɨṕeááná mɨmɨwiáró eŋápɨ nánɨ sɨwánɨŋɨ ́ninɨro 
yarɨgɨá́yɨńérɨnɨ. Seyɨńé irɨwá mé “Ámɨnáo tɨńɨ ikárɨnɨŋwaénerɨánɨ?” 
nɨyaiwinɨro xaíwɨ ́dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nínɨro ŋweáɨŕɨxɨnɨ.

Apɨxɨ ́wípaúmɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
2  Yuodiaíxɨ tɨńɨ Sidikíxɨ tɨńɨ eŋɨ ́rɨrémɨxɨ ́bɨ oeaimɨnɨ. Aípagwí Ámɨnáo 

tɨńɨ ikárɨnɨgɨí́pagwí eŋagɨ nánɨ nawínɨ nimónɨri ŋweápiyɨ. 3  Ai, xwɨyɨá́pɨ 
wáɨ ́uranɨẃi nánɨ rɨḱwínɨŋɨ ́nimónɨrɨ gwɨ ́nawínɨ mónɨgwɨí́oxɨnɨ, joxɨ 
apɨxɨ ́ípaú dɨŋɨ ́ná bɨnɨ xɨrɨpɨsi nánɨ wimɨxɨmɨnɨrɨ éɨrɨxɨnɨ. Nionɨ tɨńɨ 
xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ wáɨ ́urɨmeanɨ nánɨ gwɨ ́nɨmónɨgɨí́paú 
eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Ípaú Kɨremedo tɨńɨ wɨá nionɨ tɨńɨ wáɨ ́urarɨŋwáowa 
tɨńɨ enɨ gwɨ ́nɨmónɨri nawínɨ egɨí́paú eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Ayɨýá yoɨ ́íkwɨ ́
dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ meapɨŕɨá́namɨ ŋwɨrárɨnɨnɨ.

“Awayinɨ éɨŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
4 Seyɨńé íníná “Ámɨnáo tɨńɨ ikárɨnɨŋwaénerɨánɨ?” nɨyaiwinɨro yayɨ ́

éɨŕɨxɨnɨ. Ámɨ axɨṕɨ dirɨrɨ ́bɨ oseaimɨnɨ. E nɨyaiwinɨro yayɨ ́éɨŕɨxɨnɨ. 5 Ámá 
nɨńɨ “Ayɨ ́sanɨgɨá́yɨŕɨánɨ?” seaiaiwipɨŕɨ nánɨ awayinɨ nɨpeniɨ ́nimónɨro 
éɨŕɨxɨnɨ. Ámɨnáo weapɨnɨá nánɨ rɨxa aŋwɨ e eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 
6  Wí ududɨ ́mɨseainɨpanɨ. Pí pí seaímeááná Gorɨxomɨ urɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Omɨ 
nurɨrɨńá rɨxɨŋɨ ́“Ananɨ e neaiiɨ.” urɨro yayɨ ́wiro éɨŕɨxɨnɨ. 7 E nerónáyɨ,́ 
seyɨńé Kiraisɨ Jisaso tɨńɨ nawínɨ ikárɨnɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ nɨwayɨrónɨro 
kikiɨá́ ŋweapɨŕɨ nánɨ Gorɨxo ananɨ e seaimɨxɨnɨá́rɨnɨ. Nɨwayɨrónɨro 
kikiɨá́ ŋweapɨŕɨ nánɨ Gorɨxo seaimɨxɨnɨá́pɨ, apɨ nánɨ ámá xɨxenɨ nɨjɨá́ 
oimónaneyɨnɨro aiwɨ wí “Ayɨ ́apɨrɨánɨ?” yaiwipaxɨ ́mimónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Gorɨxo 
apɨ tɨńɨ seaimɨxánáyɨ,́ wí dɨŋɨ ́sɨpí seaimɨxɨrɨ ududɨ ́seainɨrɨ epaxɨḿanɨ.

“Naŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ nánɨnɨ dɨŋɨ ́nɨmoro éɨŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
8  Nɨrɨxɨḿeáyɨńé, yoparɨ ́bɨ rɨpɨ osearɨmɨnɨ. Pí pí nepa imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ 

pí pí seáyɨ e umepaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ pí pí wé rónɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ pí 
pí sɨyikwɨ ́mínɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ pí pí awiaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ pí pí weyɨ ́
umearɨgɨá́ imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ —pí pí sɨwɨ ́yadɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨranɨ, pí pí sɨwɨ ́
yayɨ ́umepaxɨ ́imónɨŋɨṕɨranɨ, apɨ nɨpɨnɨ nánɨ dɨŋɨ ́pɨkínɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 9 Amɨpí 
nionɨ seaíwapɨyíáná seyɨńé “Neparɨnɨ.” nɨyaiwiro umímɨnɨgɨá́pɨ —Apɨ 
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arɨá́ niro sɨŋwɨ ́nanaxɨd́ɨro egɨá́pɨrɨnɨ. Apɨ néra úɨŕɨxɨnɨ. E néra nurónáyɨ,́ 
Gorɨxo —O xɨóyá dɨŋɨ ́tɨńɨ ámá nɨwayɨrónɨro kikiɨá́ ŋweapɨŕɨ nánɨ 
wimɨxarɨŋorɨnɨ. O xegɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ seakɨkayonɨá́rɨnɨ.

“Seyɨńé nionɨ nánɨ dɨŋɨ ́nimoarɨgɨá́pɨ nánɨ yayɨ ́ninarɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
10 Emá ayá wí rɨxa nɨpwémáná eŋáná seyɨńé ámɨ nionɨ nánɨ 

dɨŋɨ ́nɨmoro amɨpí wí wiowárénapɨágɨ nánɨ “Ámɨnáo tɨńɨ nawínɨ 
ikárɨnɨŋáonɨrɨánɨ?” nɨyaiwirɨ yayɨ ́ayá wí yarɨŋɨnɨ. Xámɨ íná nionɨ 
nánɨ dɨŋɨ ́nɨnɨmoro aiwɨ nionɨ aŋwɨ e meŋagɨ nánɨ saŋɨ ́nɨrápɨpaxɨ ́
mimónɨŋagɨ nánɨ nionɨ nɨjɨá́rɨnɨ. 11 Nionɨ amɨpí wí nánɨ dɨẃɨ ́nikeamónɨrɨ 
nánɨ mɨseararɨŋɨnɨ. Nionɨ rɨxa re nɨyaiwirɨ éwapɨńɨŋárɨnɨ, “Pí pí 
nimónɨrɨńáyɨ,́ ayɨ ́ananɨ xe oimónɨmɨnɨ.” nɨyaiwirɨ éwapɨńɨŋárɨnɨ. 
12  Nionɨ wireŋɨ ́meánɨŋáonɨ nimónɨrɨ nɨŋwearɨńáranɨ, sɨrɨ ́munɨ ́
nimónɨrɨ nɨŋwearɨńáranɨ, “Ayɨ ́ananɨrɨnɨ.” nɨyaiwirɨ kikiɨá́ ŋweámɨá 
nánɨ rɨxa néwapɨńɨrɨ nɨjɨá́ imónɨŋɨnɨ. Pí pí wí nímeáánáranɨ, agwɨ ́ímɨ ́
nɨnɨyirɨńáranɨ, agwɨ ́nɨnirɨńáranɨ, “Ayɨ ́ananɨrɨnɨ.” nɨyaiwirɨ kikiɨá́ emɨá 
nánɨ ínɨmɨ imónɨŋɨṕɨ nánɨ rɨxa néwapɨńɨrɨ nɨjɨá́ imónɨŋɨnɨ. 13  Apɨ, ayɨ ́
rɨpɨrɨnɨ. Kiraiso eŋɨ ́sɨxɨ ́neámɨxɨŋɨṕimɨ dánɨ pí pí nímeááná “Ananɨrɨnɨ.” 
nɨyaiwirɨ kikiɨá́ ŋweapaxɨŕɨnɨ. 14 E nerɨŋɨ ́aiwɨ xeanɨŋɨ ́rɨpɨ nímeááná 
seyɨńé arɨrá owianeyɨnɨrɨ nigɨá́pɨ weyɨ ́seamearɨpaxɨ ́nigɨá́rɨnɨ. 15 Piripai 
ŋweáyɨńé, nionɨnɨ marɨá́ɨ, sewanɨŋɨýɨńé enɨ rɨpɨ nánɨ nɨjɨá́rɨnɨ. Iwamɨó́ 
nionɨ xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ wáɨ ́nɨrɨrɨńá Masedonia pɨropenɨsɨýo 
pɨńɨ nɨwiárɨmɨ uŋáíná Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ aŋɨ ́bimɨ ŋweagɨá́pɨ 
marɨá́ɨ, seyɨńénɨ nionɨ saŋɨ ́nɨrápanɨro nánɨ wiowárénapayigɨáwixɨnɨ. 
16  Nionɨ pɨńɨ nɨseawiárɨmɨ nurɨ sɨnɨ ná jɨámɨ mú aŋɨ ́Tesaronaikayo e 
ŋweaŋáná ná bɨnɨ mɨwiowárénapɨgɨáwixɨnɨ. Biaú wiowárénapɨgɨá́rɨnɨ. 
17 Ámɨ bɨ wiowárénapɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ mɨseararɨŋɨnɨ. Seyɨńé nionɨ nánɨ 
wiowárénaparɨŋagɨá́ eŋagɨ nánɨ Gorɨxo naŋɨ ́seaiíwɨnɨgɨnɨrɨ seararɨŋɨnɨ. 
18  Amɨpí nɨńɨ seyɨńé wiowárénapɨɨ́ṕɨ nɨmearɨńá xɨxenɨ nɨmearɨ aí ámɨ 
surɨḿá wí epákwɨńowíɨnigɨnɨ. Wiowárénapáná Epapɨrodaitaso nɨmeámɨ 
bɨɨ́ṕɨ rɨxa meáá eŋagɨ nánɨ nionɨ rɨxa apánɨrɨnɨ. Seyɨńé saŋɨ ́nɨrápanɨro 
wiowárénapɨá́pɨ, ayɨ ́Gorɨxo nánɨ rɨdɨyowá sinadɨŋɨ ́naŋɨ ́eaarɨŋɨṕɨńɨŋɨ ́
imónɨnɨ. Apɨ sinadɨŋɨ ́weááná dɨŋɨ ́yayɨ ́winɨpaxɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨrɨnɨ.

19 Ŋwɨá́ nionɨ xɨd́arɨŋáo, o seyɨńé Kiraisɨ Jisaso tɨńɨ nawínɨ 
ikárɨnɨgɨá́yɨńé eŋagɨ nánɨ amɨpí seyɨńé dɨẃɨ ́ikeamónɨgɨá́pɨ nɨseaiapɨrɨńá 
“Amɨpí nɨńɨ naŋɨṕɨ nánɨ mɨmúrónɨŋáonɨrɨánɨ?” nɨyaiwirɨ seáyɨ e 
imónɨŋɨṕɨ seaiapɨnɨá́rɨnɨ. 20 Negɨ ́ápo Gorɨxomɨ ámá nɨńɨ anɨŋɨ ́minɨ ́seáyɨ 
e umɨéyoáwanɨgɨnɨ. “Apɨ e éwanɨgɨnɨ.” nimónarɨnɨ.

Yayɨ ́wiowárɨŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.
21 Nionɨ “Ámá Jisasɨ Kiraiso tɨńɨ ikárɨnɨgɨá́ nɨyonɨ yayɨ ́nɨwiíɨŕɨxɨnɨ.” 

nimónarɨnɨ. Nɨrɨxɨḿeá nionɨ tɨńɨ re ŋweagɨá́yɨ ́enɨ yayɨ ́seaiwárarɨŋoɨ. 
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22  Ámá Gorɨxoyá re ŋweagɨá́ nɨńɨ yayɨ ́nɨseaiwárɨro aí ámá Gorɨxoyá mɨxɨ ́
ináyɨ ́Sisaoyá aŋɨýo omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́yɨ ́aŋɨpaxɨŕɨnɨ. 23  Ámɨná Jisasɨ Kiraiso 
wá nɨseawianɨrɨ dɨŋɨ ́seakɨkayówɨnɨgɨnɨ. 
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